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front view

back view

left side view

axonometric drawing

right side view
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IInnssttaallllaattiioonn  AAcccceessssoorriieess  aanndd  SSppaarree  PPaarrttss
No. STRUCTURE DESCRIPTION QTY

top door frame

bottom door frame

left door frame

right door frame

door connector

door frame mounting

hexagon wrench

19

23wall panel
160*28 L=2835mm

26wall panel
160*28 L=606mm21

Alu. wall panel B

85*29 L=2835mm

Aluminum column
58*58 L=2332mm
Aluminum column
58*58 L=2332mm

Aluminum column
58*58 L=2100mm
Aluminum column
58*58 L=2100mm

20

1Alu. wall panel B

85*29 L=2654mm

1Alu. wall panel B

85*29 L=5340mm

1Alu. wall panel B

85*29 L=465mm

12wall panel
160*28 L=5340mm

12wall panel
160*28 L=465mm

1WPC st r i p
70*10 L=2080mm

1U shape al u.  st i r p
50*33 L=2090mm

3

Aluminium-Balken

Aluminium-Balken

Aluminium-Balken

Aluminium-Balken

oberer Türrahmen

unterer Türrahmen

linker Türrahmen

rechter Türrahmen

Türrahmenverbinder

Inbusschlüssel

Wandpaneel

Wandpaneel

Wandpaneel

WPC-Leiste

U-förmiges Alu-Profil

Wandpaneel

Aluminium-Wandpaneel B

Aluminium-Wandpaneel B

Aluminium-Wandpaneel B

Aluminium-Wandpaneel B

Türrahmenbefesti-
gung

Nr. Teile Beschreibung Anzahl
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angle iron

30*30 L=35mm

22
23
24
25
26
27
28
29

30

31

32

16

100

8

1

1

Installation Accessories and Spare Parts
No. STRUCTURE DESCRIPTION QTY

self-tapping screws

Alu. connector

door

door handle

300
250

4*15mm

self-tapping screws
4*30mm

7plastic tiles

Vis 5x75

Protection anti-pluie 
pour vis de toit 100

plastic window 2

angle iron

28*28 L=86mm 16

35
36 6

137
138

39 1

bolts ste
M6  L=36mm

wall panel
160*28 L=997mm 

window
900*505mm

wall panel
160*28 L=500mm 

wall panel
160*28 L=972mm

9

4

Nr. Teile Beschreibung Anzahl

selbstschneidende 
Schrauben 4*15 mm

selbstschneidende 
Schrauben 4*30 mm

Winkel

Schraube 5x75

Tür

Fenster

Wandpaneel

Wandpaneel

Wandpaneel

Bolzen

Türgriff

Kunststoff-Fenster

Winkel

Aluminium Verbin-
dungsstück

Kunststoff-Dachplat-
te

Kunststoffkappe für
Dachschrauben
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1
pediment

1

4Alu. beam

98*37 L=5671mm

1Alu. short cornice
110*37 L=5745mm

2Alu. short cornice

155*37 L=3230mm

1Alu. short cornice

155*37 L=5745mm

40
41
42
43
44
45
46
47
48
49

1

1

1

Installation Accessories and Spare Parts
No. STRUCTURE QTY

1
1

1

1

50

51

52

DESCRIPTION

wall panel
160*28 L=3186mm

wall panel
75*28 L=5340mm

WPC post
160*160 L=2300mm 

iron base
240*240  L=500mm

1

pediment 1

pediment

U shape al u.  st i r p
50*33 L=300mm

U shape al u.  st i r p
50*33 L=1870mm

Alu. wall panel A

160*29 L=2835mm Alu. 

wall panel A

160*29 L=2640mm wall 

panel
160*28 L=2640mm

1

53
54
55

expansion screws 4

56
5

Wandpaneel

Wandpaneel

Paneel

Giebel

Giebel

Giebel

Aluminium-Balken

WPC-Pfosten

Pfosten-Anker

Bolzenanker

U-förmiges Alu-Profil

U-förmiges Alu-Profil

Aluminium-Wandpaneel A

Aluminium-Dachbalken

Aluminium-Dachbalken

Aluminium-Dachbalken

Wandpaneel A
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31
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m
m

5600mm

Step 1

The garden sheds must be installed on a stable, flat foundation, such as a 
concrete slab.The surface must be flat and conform to the dimensions as 
shown above; The interior of the house should be equal diagonally.

：

29
00

m
m

5400mm

A B

A=B

6

Schritt 1

Das Gartenhaus muss auf einem stabilen, ebenen Fundament, z. B. einer Beton-
platte, aufgestellt werden. Die Oberfläche muss eben sein und den oben angege-
benen Maßen entsprechen.
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25

Step 2：

1 2 3 4/ / /

Insert the alu. bottom panels into the alu. frame, according to the holes positions of
 alu. frame, use a φ3mm drill to predrill the holes in the alu. bottom panels, and 
use ST4*15 screws to slowly screw in the vertical direction; Please note the
corresponding component numbers. (as above drawing)

1

2

3

4

13
12

14

15

7

Schritt 2

Setze die unteren Alu-Wandpaneele entsprechend der Position der Löcher in den 
Alu-Rahmen ein. Verwende einen Ø3mm-Bohrer, um die Löcher in den Alu-Wand-
paneelen vorzubohren, und verwende ST4*15-Schrauben, um sie langsam in ver-
tikaler Richtung zu verschrauben. Bitte beachte die entsprechenden Bauteilnum-
mern. (siehe Zeichnung oben)
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Step 3：

Insert the WPC wall panels into the alu. frame, and pay attention to the part number;
Use ST4*15 screws to slowly screw in vertical direction; Each wall panel needs two 
screws. (as above drawing) 

25

25

16 17

18

16

17

18

8

Schritt 3

Setze die WPC-Wandpaneele in den Alurahmen ein und achte auf die Teilenummer. 
Verwende ST4*15 Schrauben, um die Wandpaneele langsam vertikal zu befestigen, 
wobei für jedes Paneel zwei Schrauben benötigt werden. (siehe Zeichnung oben)
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Step 4：

Use a φ9mm drill to predrill holes on the wall panel through the holes on the 
WPC strips,  and please note that the position of the drill holes must be the 
center of the back wall panel; Fix the WPC strips, wall panels and U shape alu. 
strips with M6x36mm screws (as above drawing)

A

A

19

20

20 35

19

16

16
17

9

Schritt 4

Verwende einen Ø9mm Bohrer, um Löcher in die Wandpaneele durch die Löcher in 
den WPC-Leisten vorzubohren. Achte darauf, dass die Position der Bohrlöcher die 
Mitte des hinteren Wandpaneels ist. Befestige die WPC-Leisten, die Wandpaneele 
und die U-förmigen Aluminiumleisten mit M6x36mm Schrauben (siehe Zeichnung 
oben).
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Step 5：

25

25

12

Install the alu. bottom panel in the same way as Step 1.(as above drawing)

16
17

10

Schritt 5

Installiere das untere Aluminium-Wandpaneel auf die gleiche Weise wie in Schritt 
2 (siehe Zeichnung oben).



11

Step 6：

25

21
21

16

21

16

Install the wall panels in the same way as Step 3.(as above drawing) 

11

25

Schritt 6

Installiere die Wandpaneele auf die gleiche Weise wie in Schritt 3 (siehe Zeichnung 
oben).
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Step 7：

5

6

8
7

9

10

8 8

5

11

Insert the door connector into the internal card slot of the door frame, and 
assemble the door frame according to the number shown as above drawing; 
Then insert the door frame into the wall panel, and note that the door frame is  
facing outward. (as above drawing)

1716

16

21

21
18

12

Baue den Türrahmen mithilfe der Verbindungsstücke zusammen und montiere ihn 
entsprechend der oben gezeigten Nummern. Setze dann den Türrahmen in die 
Wandpaneele ein und achte darauf, dass der Türrahmen nach außen zeigt. (siehe 
Zeichnung oben)

Schritt 7
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25 32 37

36

36

36
37

36

38 32
3239

40

Continue to insert the wall panels and fix them with screws; Install vents and window
(as above drawing)

13

Step 8：Schritt 8

Setze die nächsten Wandpaneele ein und schraube sie fest. Bringe die Fenster und 
Lüftungsgitter an der passenden Stelle an. (siehe Zeichnung oben)
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Step 10：

20
25

m
m

45

46

47

46

25

45 45
26

1

Install the U-shape alu. strip and install the alu. wall panels on the side. Keep the U 
shape alu. strip from the ground 2025mm for the front wall; Use a φ3mm drill to 
predrill the hole, and then fix it with screws, please pay attention to the part number.
(as above drawing)

. 2.

15

Step 9：

16 41
17

42

43

Continue to insert the wall panels and fix them with screws; Then Put the iron 
base on the corresponding positionand put the post on it.(as above drawing)

14

Schritt 9

Fahre fort, die Wandpaneele einzusetzen und mit Schrauben zu befestigen. Setze 
dann den Pfostenanker an die entsprechende Position und stelle den Pfosten dar-
auf (siehe Zeichnung oben).
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Step 10：

20
25

m
m

45

46

47

46

25

45 45
26

1

Install the U-shape alu. strip and install the alu. wall panels on the side. Keep the U 
shape alu. strip from the ground 2025mm for the front wall; Use a φ3mm drill to 
predrill the hole, and then fix it with screws, please pay attention to the part number.
(as above drawing)

. 2.

15

Schritt 10

Installiere die U-förmige Aluminiumleiste und montiere die Aluminiumwandpanee-
le an der Seite. Halte die U-förmige Aluminiumleiste für die Vorderwand 2025 mm 
über dem Boden. Verwende einen Ø3mm Bohrer, um die Löcher vorzubohren, und 
befestige sie dann mit Schrauben. Achte dabei auf die Teilenummern (siehe Zeich-
nung oben).
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Step 11：

48
49

25

2623

1

Install the alu.  wall panel and WPC wall panel of the front wall;  Connect the WPC 
post with the wall panels by using L shape angle iron: Use φ3mm drill to predrill 
the holes, then fix it with screws.  Please pay attention to the component numbers.
(as above drawing).

. 2.

3. 4.

16

Schritt 11

Montiere das Aluminium-Wandpaneel und das WPC-Wandpaneel der Vorderwand. 
Verbinde den WPC-Pfosten mit den Wandpaneelen mithilfe von Winkeln. Verwende 
einen Ø3mm Bohrer, um die Löcher vorzubohren, und befestige die Teile dann mit 
Schrauben. Achte dabei auf die Teilenummern (siehe Zeichnung oben).
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Step 12：

50 51

52

1. 2.

25
3.

26

4.

Installation of triangular wall panel: according to the holes on the slats of triangular
 wall panel, use ST4*30mm screws to fix it with the lower WPC wall panel; 
Connect the triangular wall panel with WPC post by L shape angle iron in the 
same step as 11; Finally fix the iron base with the ground by expansion screws.
(as above drawing).

23

26

44

17

Schritt 12

Installation der Giebel: Befestige den Giebel entsprechend den Löchern in den 
Lamellen des Paneels mit ST4*30mm Schrauben am unteren WPC-Wandpaneel. 
Verbinde den Giebel mit dem WPC-Pfosten mithilfe von Winkeln, wie in Schritt 11 
beschrieben. Befestige schließlich den Pfostenanker mit Bolzenankern im Boden 
(siehe Zeichnung oben).
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Step 13：

23

53

26

Insert the alu. stringer into the slot of the triangular composite wall panel; Use L-
shaped angle iron to fix the connection of alu. stringer and triangle wall panel; 
Use a φ3mm drill to predrill the hole firstly, then fix it with ST4*30mm screws. (as 
above drawing)
18

Schritt 13

Stecke die Alu-Balken in die Einkerbungen der Giebel und befestige alles mit 
Winkeln. Verwende dazu einen Ø3mm-Bohrer, um die Löcher vorzubohren, und 
ST4*30mm-Schrauben. (siehe Zeichnung oben)
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Step 14：

718mm 719mm

26
22

54 54

54

22

26
54 53

718mm 719mm

Alu.  cornice need to be installed on both sides;  The front dimension of the cornice is 
805mm, the back dimension is 820mm, and the line position need to be drawn;  Use L-
shaped long angle iron to connect to the alu.  cornice according to the line position;  Then 
connect and fix it with alu.  stringer;  Use a φ3mm drill to predrill the hole firstly, then fix it 
with ST4*30mm screws.  (as above drawing)

54

54

1. 2. 3.

19

Schritt 14

Markiere die Position der Dachbalken entsprechend der Zeichnung (vordere Ab-
messung = 718 mm, hintere Abmessung = 719 mm). Verwende lange Winkel, um die 
Balken mithilfe der Markierung zu befestigen. Verwende einen Ø3mm Bohrer, um 
die Löcher zuerst vorzubohren und ST4*30mm Schrauben zur Befestigung. (siehe 
Zeichnung oben)
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Step 15：

24

26
26

24
55/56

24

56

55

1. 2. 3. 4.

Install alu. cornice, pay attention to the installation positions according to the 
corresponding component number; Insert the alu. corner code into the alu. cornice, 
use a φ3mm drill to predrill the holes on the alu. corner code according to the holes 
on the alu.cornice, then fix it with ST4*30mm screws.(as above  drawing)

20

Schritt 15

Montiere die beiden übrigen Balken, achte auf die Einbaupositionen gemäß der 
entsprechenden Komponentennummer. Setze die Verbindungsstücke in die Dach-
balken ein und bohre mit einem Ø3mm-Bohrer Löcher auf dem Verbindungs-
stück gemäß den Löchern auf den Balken vor. Befestige sie anschließend mit 
ST4*30mm-Schrauben (wie oben abgebildet).
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Step 16：

27

27

27

2829

27

28

29

Install the PVC resin roof panel on the top of the shed. Put a layer of PVC resin 
roof panel on the roof as above drawing; Use plastic cap (ST5*75mm) to fix PVC 
resin roof panel to the alu. cornice and alu. stringer. (as above drawing). If a 
drainage device needs to be installed, please reinforce thescrews on the back 
PVC resin roof panels after installing the gutter grooves. (See the drainage 
installation instructions in the followings) 21

Schritt 16 (Regenrinne optional als Zubehör er-
hältlich)

Bringe die Dachplatte auf dem Dach des Gerätehauses an. Lege dazu eine Schicht 
der Dachplatte auf das Dach, wie in der Zeichnung oben dargestellt. Verwende 
eine Kunststoffkappe (ST5*75mm), um sie am Alu-Dachbalken und an den Alu-Bal-
ken zu befestigen. (wie oben abgebildet). Optional: Wenn eine Entwässerungsrin-
ne installiert werden muss, verstärke bitte die Schrauben auf der Rückseite der 
Dachplatten, nachdem du die Rinnenrillen installiert hast. (Siehe die Anweisungen 
zur Installation der Regenrinne in den folgenden Abschnitten)
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Schritt 17

Verwende ein Messwerkzeug, um den Türrahmen diagonal auszugleichen, verwen-
de einen Ø3mm-Bohrer, um Löcher in den Türrahmen vorzubohren und befestige 
den Türrahmen mit ST4*30mm Schrauben. (siehe Zeichnung oben)

Step 17：

A

B

A=B
26

Use a measuring tool to equalize the door frame diagonally, use a φ3mm drill to
 predrill holes inside the door frame, and tighten the door frame with ST4*
30mm  screws. (as above drawing)

22

Step 18：

30

31

Insert the door into the hinge of the door frame, test the opening and closing of the 
door, and adjust if needed. Then install the door locks. (as above drawing)

23



23

Schritt 18

Setze die Tür in das Scharnier des Türrahmens ein, teste das Öffnen und Schließen 
der Tür und passe sie gegebenenfalls an. Montiere dann die Türschlösser. (siehe 
Zeichnung oben)

Step 18：

30

31

Insert the door into the hinge of the door frame, test the opening and closing of the 
door, and adjust if needed. Then install the door locks. (as above drawing)

23
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IInnssttaallllaattiioonn  AAcccceessssoorriieess  aanndd  SSppaarree  PPaarrttss
No. STRUCTURE DESCRIPTION QTY

8

Dr ai nage t r ench 
175*90 L=2865mm

screws 5*20mm

screws 4*30mm

screws 4*12mm

cl am

dr ai nage appar at us

p

hangi ng

dr ai ner

11

r ai n pi pe
φ75mm L=1300mm

2r ai n pi pe
φ75mm L=110mm

2r ai n pi pe
φ75mm L=200mm

112 t r ench connect or

24

Optional: Montage der Entwässerunsgsrinne

Nr. Teile Beschreibung Anzahl

Entwässerungsrinne

Regenrohr

Regenrohr

Regenrohr

Abfluss

Aufhängung

Klemme

Schrauben 4*30 mm

Schrauben 4*12 mm

Schrauben 5*20 mm

Rinnenverbinder

Entwässerungsappa-
rat
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Verbinde die Entwässerungsrinnen an den Enden mithilfe des Rinnenverbinders; 
Verwende zunächst einen Ø3mm Bohrer, um Löcher vorzubohren, und befestige 
die Rinnen dann mit Schrauben. Zum Schluss trage innen Konstruktionskleber auf 
(wie in der Abbildung gezeigt).

Step 19：

将排水沟槽对口平接，使用沟槽连接器连接；先用φ3mm钻头引孔，
然后使用螺丝固定拧紧，最后在内部涂抹结构胶。（如图所示）

1. 2.

3.

1

1
12

10

1

112

25

Schritt 19
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步骤20：

1

6

9

Connect the drainage trench to the opposite port, and use the trench connector to 
connect;  Firstly use φ3mm drill to predrill the holes, then fix it with screws, finally 
apply structural glue inside.

26

Schritt 20

Verbinde die Entwässerungsrinne mit dem gegenüberliegenden Anschluss und 
verwende den Rinnenverbinder, um sie zu verbinden. Bohre zuerst mit einem 
Ø3mm Bohrer Löcher vor, befestige sie dann mit Schrauben und trage zum Schluss 
innen Konstruktionskleber auf.
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Step 21：

drainage diagram

5

2

8

8

3

47

27

Schritt 21
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Step 15：

Install the drainer on the cornice groove opening firstly, with structural glue, then 
install the rain pipe, mark the position of the fixture, and fix it to the WPC wall panels
  with ST5*20mm screws; Then use φ3mm drills predrills the holes at each drain 
interface and secure them with ST4*12mm automatic screws.
(as above drawing)

8

4

5

4

1. 2.

3.

8
4

11

10

20

Schritt 22

Installiere zuerst den Abfluss an der Öffnung der Traufenrinne mit Konstruktions-
kleber. Montiere anschließend das Regenrohr, markiere die Position der Halterung 
und befestige sie mit ST5*20mm Schrauben an den WPC-Wandpaneelen. Verwende 
dann einen Ø3mm Bohrer, um die Löcher an jeder Abflussverbindung vorzubohren, 
und sichere sie mit ST41*2mm selbstschneidenden Schrauben (siehe Zeichnung 
oben).


